
Alapítvány" - amelynek ő elnökségi tagja, létrehozóinak, egyike - fiataljaival közösen végezhetik
csak el. Ezek a fiatalok magyar diákok, néptáncosok, saját házzal, közösségi munkára is hajlamos
magatartással. Így több éves fizikai munkával a vad cserjék, bokrok, fák kiirtása után a kidőlt
síremlékeket  újból  felállították,  a  kőkoporsókat  legtöbbször  a  földből  kiásták,  ezután
fűcsomókkal  dörzsölve  egyenként  az  írásos  szövegeket  olvashatóvá  tették  ahhoz,  hogy
átfesthessék.

Ezeknek  az  olvasható  szövegeknek  birtokában  kezdte  el  Balázs  Bécsi  Attila  tanár,
művészettörténész - aki maga székely magyar - 2001-ben Szongoth Gábor és dr. Issekutz Sarolta
felkérésére a szamosújvári örmények történelmének, s a síremlékek alapján a családtörténetek
kikutatását.  Így született  többőjük áldozatos  munkája eredményeként  az értékes kötet,  amit  a
kezemben tartok.

S engedjék meg, hogy Sütő szavai arra inspiráljanak, hogy a „mások" tiszteletéről szóljak!
A 60-as  évektől  Kallós  Zoltánnal  elkezdett  erdélyi  néptánc-népzene  tárgyi  népművészeti

gyűjtéseinek során ismerkedtem meg Lengyel Ákosné Marikával, aki Kallóssal járt Mezőségen, s
mentették a tárgyi emlékeket. Abban állapodtak meg, hogy míg Kallós Zoltán a magyar anyagot
gyűjti, addig Marika az erdélyi szász gazdag - jellegzetes - tárgyi kultúra értékeiből gyűjtsön,
amit csak tud nem létező pénzeikből, mert a Németországba kitelepedő szászok rengeteg értéket
hagytak maguk után, ami nyomtalanul eltűnhet! Így ma értékes, pótolhatatlan szász textíliákkal
rendelkezik gyűjteménye a kerámiával, s egyéb magyar tárgyakkal együtt!

De hogy ez is  a „közé" legyen, most abban fáradozik,  hogy a „Téka Alapítvány" házában
múzeumszobát hozzon létre gyűjteményéből, hogy az a sok fiatal, aki ott tevékenykedik és lakik
a  tetőtérben  közösen  kialakított  kollégiumban  -  szórványmagyar  általános  iskolások  -  ők  is
láthassák,  meg  az  a  sok  külföldi  és  belföldi  vendég,  aki  náluk  megfordul  fesztiválok,
rendezvények  során.  Most  épp  „betlehemes  találkozó"  folyik,  városszerte  betlehemeznek  a
csoportok.

Lengyel Ákosné szerénységét jól ismerem, nem szereti a dicsekvő embereket, de még akkor is
el kell mondanom, hogy nyaranta Feketelakon lévő kis parasztház-nyaralójukban 40-80 táncos
részvételével 8 éve tábort tartanak. Ami nagyon fontos, hogy a Balázs Bécsi Attila által vezetett
csoport szerte a világban jó hírét vigye a szamosújvári Téka Együttesnek.

A Kallós Alapítvány válaszúti kúriája, tábora, múzeuma, szórvány-kollégiuma, Bécsi Balázs
Attila és Lengyel Marika Téka Együttese, kollégiuma, múzeuma, s a magyar gimnázium olyan
példát mutat a világnak azokról a szórványban lévő örményekről, magyarokról, amivel joggal
lehet dicsekedni.

Bocsássák meg nekem, hajdúmagyar etnográfusnak, ha nem jól szóltam. Advent utolsó hete a 
megújuló szeretet közelségét jelzi.

Áldott  legyen  mindnyájuk  Karácsonya,  szívük  nyitott,  s  adakozó  a  szeretetben,  ahogy  a
kitüntetett Lengyel Ákosnéé is.

Köszönet mindenkinek, akik az igazi értéket felismerik, s másoknak is felmutatják.

******

Az erzsébetvárosi Örmény Szertartású Római Katolikus Plébánia házassági
anyakönyvéből (IV. rész)

1876 
Zitzmann Károly - Burnáz Anna 
Szongott Gergely - Papp Erzsébet 
Rozgonyi Ottó - Vikol Anna



1877 
Keresztes Márton - Takács Anna 
Antalfi Emánuel - Török Anna 
Zakariás Ferencz - Joseffi Mária

1878 
Hakhet Ferencz - Török Margit 
Eördög Bogdán - Sebe Lídia 
Lengyel Antal - Alexa Teréz 
Szentpéteri Kristóf - Markovits Anna 
Páll Imre - Molnár Matild

1879 
Bod Lajos - Pátrubány Anna 
Trifán Mózes - Dávid Mária 
Kozocsa Tódor - Gáll Margit 
Sogelgya Péter - Burnáz Katalin

1880 
Vitályos Lajos - Zakariás Anna 
Avedik Simon - Persián Sidonia 
Márkovits János - Izay Teréz 
Issekutz Viktor - Zakariás Mária 
Szilágyi Adalbert - Szentpéteri Antónia 
Fátter Gábor - Rákosi Gizella 
Gencsy Gyula - Csiki Anna

1881 
Miske László - Avedik Teréz 
Lengyel Árpád - Szentpéteri Jozefa 
Gorove Lajos - Szentkovits Anna 
Szász Géza - Kozocsa Ernesztin

1882 
Papp Mihály - Schmiedt Katalin 
Kozocsa István - Donszky Erzsébet 
Bogdán Flórián - Török Mária

1883 
Pillai Leopold - Keresztes Anna 
Dsokebin Márton - Issekutz Teréz 
Borza Jenő - Dsokebin Katalin 
Kábdebo Antal - Kozocsa Jozefa 
Issekutz Gyula - Zakariás Mária 
Gáspár József - Zakariás Karolin 
Mátyás András - Kosztin Teréz 
Darázs Sándor - Papp Anna



1884 
Dávid Antal - Csiki Ida 
Szentkovits Márton - Papp Róza 
Pongrátz Simon - Zakariás Róza

1885 
Krcsméri Károly - Zakariás Anna 
Kábdebo Ferencz - Kozocsa Anna 
Vukovits Péter - Jakabfi Anna

******
Ünnepi üdvözletek

Két olyan köszöntést idézünk, amelyek dr. Issekutz Sarolta címére az Erdélyi Örmény Gyökerek
Kulturális Egyesület, illetve általában közösségünk számára érkeztek.

’Nemcsak  az  elmúlt  korokhoz,  de  elnyomással,  erőszakkal,  gyűlölettel,  félelemmel  és
fájdalommal  terhes  jelenkorunkhoz  is  egyként  szól  az  evangéliumi  üzenet:  „A nép,  amely
sötétségben  ül  és  jár  vala,  lát  nagy  világosságot...",  „az  éjszaka  elmúlt,  a  nappal  pedig
elközelgett..” - Karácsony szent ünnepén, valamint az új esztendőben azt kívánom, hogy 1989
történelmi hajnalhasadtának folytatása és kiteljesítéseképpen Isten mennyei fénye áradjon szét a
világon, a Kárpát-medencében, és a Világ Világossága - Krisztus világoljon és világítson nekünk
mennél fényesebben!

2003 Adventjében
Tőkés László püspök 

Nagyvárad’

A következőt Puskás Attila vikárius, aki gyergyószentmiklósi plébános, egyben örmény általános
helynök, küldte, ugyancsak dr. Issekutz Sarolta címére, ám mindannyiunknak szól:

„Köszönöm  jókívánságait,  melyeket  én  is  viszonzok  a  közösség  nevében.  Egy  gyönyörű
karácsonyi szentmisénk volt, melyet pásztorjáték előzött meg. A napokban pedig végigjárom a
plébániákat és mindenhol örmény misét tartok.

Február 19-én személyesen is megismerhet a közösség, ugyanis ígéretemhez híven ott leszek.*
Boldog Karácsonyt kívánok a közösségnek,

szeretettel 
Puskás Attila”

Hálásan köszönjük a megtisztelő sorokat, jókívánságokat!
Egyúttal  ezúton  köszönjük  mindazokat  az  ünnepi  és  újévi  jókívánságokat,  amelyek  nagy

számban az EÖGYKE címére érkeztek számos országból elektronikus postán, valamint postán,
levél és képeslap formájában

a szerkesztőség

(* A Fővárosi Örmény Klub februári találkozójának vendége Puskás Attila vikárius lesz, aki


